THUMB-NUT SPR OPTICS MOUNT - THUMB-NUT 1" SPR MOUNT
BLACK

Designed for AR-style rifles, our SPR (Special Purpose Rifle) mounts feature a
specialized, sleek design to deliver optimal height with a forward cantilever for
AR platform rifles. INTREGRAL RECOIL LUG BASE DESIGN FOR IMPROVED
ACCURACY AND RETURN-TO-ZERO CAPABILITY. Optimal height and forward
cantilever for AR-style rifles Integral recoil lug base design for improved
accuracy and return-to-zero capability

Attributes

Name: THUMB-NUT 1" SPR MOUNT BLACK
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 100046165
Mfr. No.: 48376
Elevation: 0 MOA

Finish: Black

Scope Tube Diameter: 1"
Style: Tactical Base
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 229mm
UPC: 076683483768
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung der
THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr die THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER entschieden hast. Diese Montage ist
speziell fir ARStil Gewehre konzipiert und ermdglicht eine optimale Héhe mit einem nach vorne geneigten
Uberhang. Um die Sicherheit wihrend der Nutzung zu gewahrleisten, befolge bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die Montage nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendest.

Uberpriife die Montage regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halte die Montage von Kindern und schutzbedurftigen Personen fern.

Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich der Verwendung von Gewehren und Zubehér.
Melde unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Uberpriife regelmaRig auf Rickrufupdates iiber die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende die Montage nur mit kompatiblen Optiken.

Achte darauf, dass die Montage sicher und fest an deinem Gewehr befestigt ist.

Vermeide es, die Montage zu Uberlasten oder GbermaRigen Druck auszuliben.

Trage immer geeignete Schutzausristung, wenn du mit deinem Gewehr arbeitest oder es verwendest.
Halte die Montage sauber und frei von Schmutz, um eine ordnungsgemafe Funktion zu gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Uberpriife, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
o Stelle sicher, dass dein Gewehr sicher und stabil auf einer geeigneten Oberflache liegt.

2. Installation:

o Befestige die Montage gemaR den beiliegenden Anweisungen.
o Ziehe alle Schrauben gleichmalig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewahrleisten.
o Uberpriife die Ausrichtung der Montage, bevor du die Optik anbringst.

3. Verwendung:

o Stelle sicher, dass die Optik korrekt auf der Montage installiert ist.

o Justiere die Optik nach Bedarf, bevor du das Gewehr verwendest.

o Teste die Montage und die Optik auf einem sicheren SchieBstand, um die Genauigkeit zu
Uberprufen.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge die Montage und alle dazugehdrigen Teile gemaR den ortlichen Vorschriften.
¢ Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
¢ Informiere dich Uber Recyclingméglichkeiten fur Metall und Kunststoff.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Sie kénnen dir bei Fragen zur Montage oder zu Sicherheitsanliegen helfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Gewehren und Zubehdr von gréter Bedeutung ist.
Halte dich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere sicher sind.



THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction

Thank you for choosing the THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your optics mount. Please read this document carefully before use to
understand the safety precautions and proper handling of the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is suitable for your specific rifle model.

Always inspect the mount for any signs of damage or wear before installation.

Use the mount in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:
o Improper installation may lead to equipment failure.
o Misalignment can affect accuracy and safety during use.
¢ Instructions to Avoid Hazards:
o Always ensure the mount is securely attached to the rifle before use.
o Regularly check the tightness of all screws and components.
o Avoid using the mount with incompatible scopes or accessories.
¢ AudienceSpecific Warnings:
o This product is designed for adult users only. It is not suitable for children.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Gather all necessary tools before beginning installation.

o Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Align the mount with the rifle's rail system according to the manufacturer's specifications.
Securely fasten the mount using the provided screws, ensuring they are tight but not overtorqued.
Check that the mount is level and properly aligned with the rifle.

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

o After installation, verify that the scope is properly mounted and secured.
o Adjust the scope settings as necessary for your shooting requirements.
o Regularly inspect the mount and scope for any signs of looseness or damage during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in household waste.
¢ Consider recycling components where applicable.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Ce produit est concu pour
offrir une performance optimale lors de I'utilisation de fusils de style AR. Pour assurer votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement conformément aux instructions fournies.
Inspectez le montage avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Evitez de manipuler le montage lorsque I'arme est chargée.

Ne modifiez pas le montage de quelque maniére que ce soit.

Utilisez uniqguement des accessoires compatibles avec le montage.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant d'utiliser I'arme.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé.
o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation

o Placez le montage sur le rail Weaver de votre fusil.
o Alignez le montage pour qu'il soit en position optimale.
o Utilisez les vis fournies pour fixer le montage, en vous assurant qu'il est bien serré.

3. Vérification

o Une fois installé, vérifiez que le montage est solidement fixé.
o Testez le montage en exercant une |égere pression pour assurer sa stabilité.

4., Utilisation

o Lorsque vous utilisez le fusil, assurezvous que le montage et la lunette sont correctement alignés.
o Evitez de tirer si le montage semble instable ou si vous remarquez des signes de dommage.

Instructions de Disposition

e Lorsque le produit atteint la fin de sa durée de vie, disposezen conformément aux réglementations
locales sur les déchets électroniques.
¢ Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageéres.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le fabricant ou consulter le site
web du fabricant pour plus d'informations.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous
pouvez profiter en toute sécurité de votre montage de lunette THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT. Merci de votre

confiance dans notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
THUMBNUT SPR

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Questo prodotto e progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante I'uso. E importante seguire attentamente tutte le istruzioni di
sicurezza per evitare incidenti e garantire un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il montaggio sia compatibile con il tuo fucile prima dell'uso.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o difetti.

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e I'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il montaggio per scopi diversi da quelli previsti.

Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima di utilizzare I'arma.

Non tentare di modificare il montaggio in alcun modo.

Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante 'uso del fucile.
Seqgui le normative locali riguardanti I'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
o Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

2. Installazione:

o Posiziona il montaggio sulla slitta del fucile.

o Allinea il montaggio in modo che sia parallelo alla canna dell'arma.
o Utilizza le viti fornite per fissare saldamente il montaggio.

o Controlla che il montaggio sia ben fissato e non si muova.

3. Uso:

o Prima di utilizzare il fucile, verifica che il montaggio sia in posizione corretta.
o Regola I'ottica secondo le tue preferenze e necessita.
o Effettua un test di mira in un'area sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.
¢ Se il prodotto € danneggiato, smaltiscilo in modo sicuro e responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. E importante avere un contatto diretto per eventuali segnalazioni di prodotti non sicuri o richieste di
chiarimenti.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del montaggio
THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di rimanere
informato su eventuali aggiornamenti o richiami. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Bruksanvisning for THUMBNUT SPR OPTICS
MOUNT WEAVER

Introduksjon

Takk for at du valgte THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Denne monteringen er designet for ARstil rifler
og gir en optimal hgyde med en fremoverlent utforming. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre
sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
¢ Kontroller produktet for skader far bruk. Bruk ikke et skadet produkt.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare personer.

e Fglg lokale lover og forskrifter angdende bruk av rifler og tilbehgr.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Bruk alltid verneutstyr, inkludert gyevern, nar du bruker rifler.

¢ Sgrg for at riflen er i en sikker tilstand fgr installasjon av monteringen.

e Unnga a bruke produktet i vate eller fuktige forhold for & forhindre rust og skade.

¢ Kontroller at monteringen er sikkert festet fgr bruk. Lgsne eller skadede deler kan fare til ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at du har alle nagdvendige verktay tilgjengelig (skrujern, skrutrekker, etc.).
o Les instruksjonene ngye fgr du begynner installasjonen.

2. Installering av monteringen:

o Plasser monteringen pa det gnskede stedet pa riflen.
o Bruk de medfalgende festene for & sikre monteringen pa plass.
o Stram festene til de er sikre, men unnga & overstramme.

3. Bruk av monteringen:

o Etter installasjonen, kontroller at sikte og optikk er justert korrekt.
o Test riflen for a sikre at monteringen fungerer som forventet fgr du bruker den i feltet.
o Juster eventuelle innstillinger som trengs for optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner

e Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
e Sgrg for at alle deler av produktet er avfallssortert korrekt, spesielt metall og plastkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Sgrg for & ha modellnummer og kjgpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du valgte vart produkt, og vi haper du far glede av det!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu
THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Ten produkt zostat zaprojektowany z
myslg o karabinach w stylu AR i oferuje specjalistyczny, smukty design, ktéry zapewnia optymalng wysokos¢
oraz przednie wysuniecie. Przed uzyciem produktu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ obrazen.

¢ Regularnie sprawdzaj stan montazu i jego mocowanie.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich wtadz.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.

¢ Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Zawsze uzywaj montazu zgodnie z instrukcjami producenta.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ montazu samodzielnie.

Zachowaj ostroznos¢ podczas obstugi broni palnej, aby uniknaé przypadkowego wystrzatu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

o Sprawdz, czy wszystkie elementy montazu sg obecne i w dobrym stanie.
o Przygotuj narzedzia potrzebne do instalacji (np. klucze, srubokrety).

2. Instalacja montazu

o Umies¢ montaz na szynie weaver karabinu, upewniajac sie, ze jest prawidtowo dopasowany.
o Zastosuj odpowiednig site do dokrecenia Srub, aby zapewni¢ stabilnos¢ montazu.
o Sprawdz, czy montaz jest pewnie zamocowany i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie montazu

o Uzywaj montazu zgodnie z jego przeznaczeniem.
o Regularnie kontroluj montaz pod katem ewentualnych uszkodzen lub luzdéw.
o Po zakonczeniu uzycia, przechowuj broh w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

e Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
* Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych smieci.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji materiatéw metalowych i plastikowych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania montazu, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy bezpiecznego uzytkowania montazu THUMBNUT
SPR OPTICS MOUNT.



THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytoén. Lue
tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnitykset ja osat ovat kunnossa.
Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

Kayta vain suositeltuja lisdvarusteita ja komponentteja.

Varmista, etta kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen ampumista.

Ole varovainen, kun kasittelet asennettuja optiikoita, silla ne voivat olla herkkia.
Al3 kayta tuotetta darimmaisissé sadolosuhteissa ilman asianmukaista suojaa.
Noudata paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat ampumaaseiden kayttoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

1. Valmistelu

o Varmista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.
o Tarkista, ettd asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteista.

2. Asennusprosessi

o Aseta kiinnitys oikealle korkeudelle ja suuntaan.
o Kiinnita kiinnitysruuvit tiukasti, mutta ala ylikireyta.
o Tarkista, etta kaikki osat ovat oikein paikallaan.

Kaytto

¢ Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.
o Kayta tuotetta vain suunnitellussa ymparistdssa.
e Seuraa ampumaharjoittelun turvallisuusohjeita.

Havittamisohjeet

¢ Kierrata tuote, jos se on mahdollista, paikallisten kierratysohjeiden mukaan.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja havittamisesta.



Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisaa tietoa tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Huomioi, etta tama kayttéohje on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Jokaisen

kuluttajan on tarkeda noudattaa turvallisuusohjeita ja olla tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvat
tuotteiden kayttoon.



Sakerhetsinstruktioner for THUMBNUT SPR
OPTICS MOUNT WEAVER

Introduktion

Tack for att du har valt THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Denna produkt ar designad for att sakerstalla
en saker och effektiv anvandning av ditt ARstil gevar. FOr att maximera sakerheten och prestandan, vanligen I3s
och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform fér uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att alla fasten &r ordentligt atdragna innan anvandning.

Anvand alltid skyddsutrustning, sdsom skyddsglaségon, nar du hanterar gevar.
Undvik att rikta gevaret mot dig sjalv eller andra under installation och anvandning.
Se till att gevaret ar oladdat nar du installerar eller justerar siktet.

Folj alltid lokala lagar och regler kring anvandning av vapen och tillbehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att alla delar ar inkluderade i paketet.
o Las igenom installationsanvisningarna noggrant.

2. Installation:

o Fast fastet pa gevaret enligt féljande steg:
= Ta bort eventuella tidigare fasten eller tillbehor.
= Placera fastet pa den dnskade positionen pa gevaret.
= Anvand en skruvmejsel for att atdra skruvarna som haller fastet pa plats.
= Kontrollera att fastet sitter stadigt och inte kan réra sig.

3. Justering:

o Montera kikarsiktet pa fastet.
o Justera kikarsiktets h6jd och lutning for att passa din skjutstallning.
o Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt justerat innan du anvander gevaret.

4. Anvandning:

o Anvand gevaret i en saker och kontrollerad miljé.
o Folj alltid sakerhetsprotokoll for skjutning.



Avfallsanvisningar

¢ Kassera forpackningsmaterial och eventuella gamla delar enligt lokala avfallsféreskrifter.
o Atervinn material nar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sdkerhet ar var prioritet!



Navod k bezpecnému pouzivani montaze
THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz THUMBNUT SPR OPTICS MOUNT WEAVER. Tento produkt je navrzen tak,
aby poskytoval optimalni podporu a presnost pro pusky ve stylu AR. Abychom zajistili bezpeéné pouzivani a
maximalni vykon, je dlleZité fidit se nasledujicimi pokyny a doporucenimi.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim vyrobku si peclivé prectéte vSechny pokyny a doporuceni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, vyrobek nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Pri pouzivani vyrobku dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se zbrani a streliva.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouziti

e Pred instalaci a pouzivanim vyrobku se ujistéte, Zze mate potrebné znalosti o montazi a pouzivani optiky.
Pouzivejte pouze kompatibilni optiku a prislusenstvi, kterd odpovidaji specifikacim vyrobku.

Pfi manipulaci s puskou a optikou vzdy dodrzujte zasady bezpecnosti se zbranémi.

Nikdy nesméfujte pusku na lidi nebo zvifata, ani kdyZ je zbraf vybita.

Pri stfelbé pouzivejte ochranné bryle a sluchatka.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zajistéte si Cisté a dobre osvétlené pracovni misto.
o Pripravte si potfebné nastroje: Sroubovak, momentovy kli¢ a dalsi potfebné naradi.

2. Instalace montaze:
o Upevnéte montaz na listu Weaver na pusce pomoci dodanych Sroub(.
o Ujistéte se, Ze je montdz pevné a bezpecné uchycena.
o Pouzijte momentovy kli¢ pro spravné utazeni Sroubl podle doporuc¢enych hodnot.

3. Instalace optiky:

o Umistéte optiku na montaz a ujistéte se, ze je spravné zarovnana.
o Upevnéte optiku pomoci dodanych Sroubl a opét zkontrolujte utazeni.

4. Kontrola a testovani:

o Po instalaci provedte kontrolu, zda je vSe spravné upevnéno.
o Provedte testovaci strelbu na bezpec¢ném misté a zkontrolujte presnost optiky.

Pokyny pro likvidaci

¢ Vyrobek likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
» Zeptejte se na mistni moznosti recyklace nebo ekologické likvidace.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na vyrobce nebo autorizovany servis.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni informace.

Dékujeme za dodrzovani téchto pokynl a prejeme vam bezpecné a Uspésné pouzivani montdze THUMBNUT SPR
OPTICS MOUNT WEAVER.
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